


Precautions:
Please keep the machine in a cool and dry place for storage and keep it away from children; Batteries, electronic 
equipment, electrical equipment should not be disposed of with household waste; This product is designed to work at a 
maximum ambient temperature of ��℃(���℉) and an altitude of ���� meters above sea level; This product comes with 
a battery, it is recommended to fully charge it before use; If it is not used for a long time, it should be charged once a 
month to avoid battery damage;

A: Control Section
➀. Display (voltage display, power display);
➁. Interface switching.
Press the switch button "➂" twice in succession and quickly to 
switch between the voltage interface and the timing interface; 
➂. Power on, power off & run, pause;
Power on, power off: long press the switch button; 
Run, pause: click the key to run and pause after power on;
➃&➄. Voltage increase/decrease
Click to increase/decrease voltage, long press to increase/de-
crease voltage continuously;
➅. Charging port
After removing the control section you can see the charging 
interface with charging;

B: Motor drive section
C: Grip
Rotate the grip to adjust the 
length of the needle length;

➆. Cartridge interface
Insert the cartridge and turn it 
clockwise;

English

PARAMETER
         Stroke

Speed

�.�mm

��v �����RPM

Output voltage �-��V

Charging interface TYPE-C

Środki ostrożności:
Prosimy o przechowywanie urządzenia w chłodnym i suchym miejscu i trzymanie go z dala od dzieci; Baterie, sprzęt 
elektroniczny, sprzęt elektryczny nie powinny być wyrzucane razem z odpadami domowymi; Ten produkt jest 
przeznaczony do pracy w maksymalnej temperaturze otoczenia ��℃(���℉) i na wysokości ���� metrów nad poziomem 
morza; Ten produkt jest dostarczany z baterią, zaleca się jej pełne naładowanie przed użyciem; Jeśli nie jest używany 
przez dłuższy czas, należy go ładować raz w miesiącu, aby uniknąć uszkodzenia baterii;

A: Sekcja sterowania
➀. Wyświetlacz (wyświetlacz napięcia, wyświetlacz mocy);
➁. Przełączanie interfejsu.
Naciśnij przycisk przełącznika „➂” dwa razy z rzędu i szybko, aby 
przełączyć między interfejsem napięcia a interfejsem pomiaru 
czasu; 
➂. Włączanie, wyłączanie i praca, pauza;
Włączanie, wyłączanie: długie naciśnięcie przycisku przełącznika; 
Uruchom, wstrzymaj: kliknij przycisk, aby uruchomić i wstrzymać 
po włączeniu zasilania;
➃&➄. Zwiększanie/zmniejszanie napięcia
Kliknięcie zwiększa/zmniejsza napięcie, długie naciśnięcie 
zwiększa/zmniejsza napięcie w sposób ciągły;
➅. Port ładowania
Po zdjęciu sekcji sterowania można zobaczyć interfejs ładowania 
z funkcją ładowania;

B: Sekcja napędu silnika
C: Uchwyt
Obróć uchwyt, aby wyregulow-
ać długość igły;

➆. Interfejs kartridża
Włóż kartridż i obróć go zgodnie 
z ruchem wskazówek zegara;

Polski (język)

PARAMETR
         Udar

Prędkość

�.�mm

��v �����RPM

Napięcie wyjściowe �-��V

Interfejs ładowania TYPE-C
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